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Go to http://audios.vaughantienda.com 
and click on “REGÍSTRATE” to create 
your account.

Enter the code 2940VAUGHAN780241 
and click on “Agregar código”.

A message will appear indicating the 
audio has loaded and you’ll see an 
image of this book.

Place your mouse over the image of 
the book and click on the speaker 
icon in order to download the audio 

Entra en http://audios.vaughantienda.com 
y pulsa en “REGÍSTRATE” para crear tu 

cuenta.

Introduce la clave 2940VAUGHAN780241 
y pulsa en “Agregar código”.

Aparecerá un mensaje indicando  
que el audio se ha cargado y verás  

una imagen de este libro.

Pasa el ratón sobre la imagen  
del libro y pulsa sobre el icono  

del altavoz para descargar el audio  
en tu dispositivo.
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el audio
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REGÍSTRATE ENTRA

SI DISPONES DE UN 
USUARIO

SI ES LA PRIMERA VEZ 
QUE ACCEDES A ESTA 

WEB

Y PODRÁS DESCARGARTE EL AUDIO CON EL CÓDIGO 
QUE HAS ENCONTRADO EN TU LIBRO

     Los audios serán desgargados en un archivo Zip. Por favor, asegúrate de que  
dispones de un software capaz de descomprimir este formato. Una vez descarga-
do, descomprime el archivo en tu carpeta preferida y disfruta de los audios usan-
do tu reproductor favorito.

Introduce un nuevo código aquí Agregar código
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INTRODUCCIÓN

Lo sentimos mucho, pero no hay una píldora mágica para aprender a hablar 

conseguirlo! ¿Te atreves a adentrarte en el método Vaughan?

¿Para qué sirven las listas de traducción?

El método Vaughan de la traducción inversa se desarrolló como herramienta 

falta adquirir automatismos y estar acostumbrado a formar frases en poco 
tiempo. Por eso, cuando te encuentres con un tema y pienses “ese ya me lo sé”, 
recuerda: no es lo mismo saber que dominar. Por ejemplo, seguro que sabes 
que tardar (tiempo) en inglés es to take (time). ¿Pero eres capaz de decir en 
inglés frases como Tardé una hora, Han tardado un año o No se tarda mucho 
en menos de 3 segundos? De eso se trata cuando estás en una situación real: 
no tener que recurrir constantemente a tu memoria para buscar una regla 
gramatical, sino desenvolverte con soltura y haber practicado cien veces frases 
como It took me an hour, It’s taken them a year y It doesn’t take long. 

Para sacar el mayor partido al libro recomendamos:

1.  Descárgate el audio para mejorar tu comprensión auditiva y tu 
pronunciación. Además, te da la posibilidad de empaparte del inglés 
mientras conduces, cocinas o estás esperando el autobús.

2.  Empieza a estudiar las frases limitándote a una lista por día. Hay que 
avanzar poco a poco y de manera segura. 

3.  Practica siempre los ejemplos en voz alta, primero con el texto delante 
y luego tapando el inglés. Las anotaciones que aparecen al lado de las 
frases te serán útiles para entender muchos conceptos. Sin embargo tu 
objetivo debe ser que a medida que vas practicando no pienses en reglas 
gramaticales, sino que las frases en inglés te salgan sin pestañear. 

4.  Traduce las frases por escrito en el apartado Test yourself. Cuando 
hayas comprobado que has acertado, practícalas en voz alta junto con el 
audio.

5.  Repasa de forma regular todo lo que vayas aprendiendo. Machacar las 
listas de este libro requiere esfuerzo y constancia, pero en poco tiempo te 
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1.  –¿Tienes un minuto? 
–Lo siento, estoy a punto de
irme.

–Do you have a minute? 
–I’m sorry, I’m about to leave.

2.  Estoy a punto de quedarme I’m about to fall asleep! I’m 
exhausted!

3.  Estamos a punto de hablar de 
eso; ¿quieres acompañarnos?

We’re about to discuss that; 
do you want to join us?

4.  Están a punto de subir al 
avión. 

They’re about to get on the 
plane.

5.  Estás a punto de cometer un 
gran error. 

You’re about to make a big 
mistake.

6.  Estamos a punto de aterrizar. We’re about to land.

7.  Está a punto de
empezar.

Hurry up! It’s about to begin.

8.  Yo estaba a punto de llamar 
a Mike cuando entró.

I was about to call Mike when 
he walked in.

9.  Yo estaba a punto de
marcharme cuando llamaste. 

I was about to leave when you 
called.

10.  Él estaba a punto de enviarlo 
cuando su jefe entró.

He was about to send it when 
his boss walked in.

11.  Estábamos a punto de
decírtelo, pero te fuiste a una 
reunión.

We were about to tell you, but 
you went into a meeting.

12.  Cuando el partido estaba a 
punto de empezar, todo el 
mundo se puso muy nervioso.

When the match was about 
to start, everyone got really 
nervous.

13.  Justo estaba a punto de
quedarme dormido cuando los 
vecinos empezaron a gritar.

I was just about to fall asleep 
when the neighbours started 
shouting.

14.  Estaban a punto de irse al 
parque cuando empezó a 
llover.

They were about to go to the 
park when it started raining.

15.  Empezó a llover justo cuando 
el partido estaba a punto de
empezar.

It started raining just as the 
match was about to start.

To be about to

01

Estar a punto de hacer algo se expresa en inglés con la estructura to be about to do something. Usamos 

después de about to y no el gerundio.

Normalmente utilizamos 
was/were about to
para contrastar una 

acción (la que estaba 
about to happen) con 
otra (la que sucedió en 

su lugar).

Si quieres 
enfatizar aún más 

puedes añadir 
just delante de 

about: I was 
just about to… 
(Estaba justo a 

punto de…).
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A Ella está a punto de irse de ................................................................................................

B Estamos a punto de 
terminar. 

...............................................................................................

C Están a punto de casarse. ...............................................................................................

D Yo justo estaba a punto de 
llamarte.

...............................................................................................

E Justo estábamos a punto de 
hablar de eso.

...............................................................................................

F
Ella estaba a punto de 
decírselo (a él) cuando sonó 
su teléfono (de ella).

...............................................................................................

G
El avión estaba a punto de 
aterrizar cuando mi batería 
se agotó.

...............................................................................................

16.  Estábamos a punto de
dejar de buscarlos cuando 

We were about to give up 

them.

17.  Mi batería justo estaba a 
punto de agotarse cuando 
llegué a casa.

My battery was just about to
run out when I got home.

18.  Justo estaba a punto de
llamarte cuando me quedé 
sin batería.

I was just about to call you 
when my battery died.

19.  Justo estaban a punto de 
quedarse sin hielo cuando 
Tom llegó con más.

They were just about to run 
out of ice when Tom arrived 
with more.

20.  Estaban a punto de
besarse cuando sonó la 
alarma.

They were about to kiss when 

El phrasal verb

to run out (of)
agotarse

o quedarse sin. 

Además, de una 

forma más coloquial, 

también se puede 

decir My battery 

was about to die.
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1.  Es cada vez más 
importante aprender 
inglés.

It’s becoming more and more 
important to learn English.

2.  El motor se está poniendo 
cada vez más caliente.

The engine is getting hotter and
hotter.

3.  Cada vez más familias 
jóvenes se están mudando 
a esta zona.

More and more young families 
are moving to this area.

4.  Ella es cada vez más 
 en su trabajo.

She’s becoming more and more 
 at her job.

5.  La infección se hará cada 
vez más grande si no vas al 
médico.

The infection will get bigger 
and bigger if you don’t go to the 
doctor’s.

6.  El paciente se encuentra 
cada vez mejor. 

The patient is getting better 
and better.

7.  Él es cada vez más 
importante en su empresa.

He’s becoming more and more 
important at his company.

8.  Es cada vez más fácil
encontrar productos 
americanos en España.

It’s getting easier and easier

Spain.

9.  Es cada vez más difícil
encontrar buenos bares de 
jazz.

It’s becoming more and more

10.  Es cada vez más difícil
encontrar un apartamento 
barato hoy en día.

It’s getting harder and harder to 

11.  Cada vez más gente se 
preocupa por el medio 
ambiente.

More and more people 
are concerned about the 
environment.

12.  Las redes sociales son cada 
vez más necesarias en este 
negocio.

Social media is becoming more
and more necessary in this 
business.

13.  Los paneles solares son 
cada vez más comunes.

Solar panels are becoming more 
and more common.

14.  Es cada vez más inusual
ver mariquitas hoy en día.

It’s getting more and more 
unusual to see ladybirds 
nowadays.

15.  Cada vez más gente está 
trabajando desde casa.

More and more people are 
working from home.

More and more

06

La estructura cada 
vez más en inglés no 
se dice con 

 ni nada por el 
estilo. Empleamos el 

comparativo junto con 
and, por ejemplo, more 
and more important 
o hotter and hotter. 

Fíjate en que a menudo 
va acompañado de ...is 
getting o ...becoming

(más formal).

Cada vez más difícil
se puede traducir 
como more and 

o
harder and harder.

En EE. UU. las 
mariquitas se 
conocen como 

ladybugs.



SpeakEnglish B2 19

 Test yourself! 

GRAMMAR

A Cada vez más parejas 
quieren adoptar niños.

................................................................................................

B
La situación se está 
poniendo cada vez más 
difícil.

...............................................................................................

C
Estoy cada vez más 
convencido de que fue la 
decisión correcta.

...............................................................................................

D Cada vez más gente está 
aprendiendo chino.

...............................................................................................

E Él estaba conduciendo cada 
vez más rápido.

...............................................................................................

F Es cada vez más obvio que 
ella quiere marcharse.

...............................................................................................

G La cola es cada vez más 
larga.

...............................................................................................

16.  Hay cada vez más políticos 
que se oponen al acuerdo de 
libre comercio.

There are more and more
politicians who speak out 
against the free trade 
agreement.

17.  Nuestro trabajo se está 
poniendo cada vez más difícil
desde la recesión.

Our job has got more and 
since the 

recession.

18.  cada 
vez más a estas galletas!

I’m getting more and more
addicted to these biscuits!

19.  Nuestros márgenes son cada 
vez más pequeños.

Our margins are becoming 
smaller and smaller.

20.  Ella está entrenando todos los 
días, así que se está poniendo 
cada vez más fuerte.

She’s training every day, so 
she’s getting stronger and 
stronger. 

Oponerse también 

se puede traducir 

como to oppose, 

pero to speak out 

against tiene la 

connotación de que 

oralmente en contra 

de algo.


